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A KELET" előfizetési dlja: 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész érre. .......... 16 frt. 

lév................ 
Negyedévre......... A4 
Egy hóra helyben.. . . . 1frt 50kr. 

Egyes szána ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

A. 

Hatsaor hasábozott gármond sor vi 
Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. 

haus der 
asse I0) Rud. Mosse Publicistischbe Burean Budapesten 
Eseenateln és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberge 

8éssen: 0 pelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2 a- 
0 

Mirdetési dijak 
annak tere 6 kr. 

eknél külön kedvezményt is nyuji sgekibb 

Hirdstóseket fölvesznek: 

25. 

zeile 36.) Haasanstein et Volgler (WallAsch 

V. hirdetések felvételi irod Budapesfen Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri czikkek 
gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás ab 
Hőtér 4-ik szána, hová a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESEE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

HKiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Az erdélyrészi birtokrendezésről. 
(4jánlva a miniszterium által e tárgyban össze- 

hivott enguetnek.) 

XVII. 
(Gr. Schw. Gy.) Ha végig tekintjük a fel- 

sorolt „szerény" ohajokat, ugy találjuk, hogy 
azok legtöbbikét teljesitni lehet a nélkül, 
hogy különös állami eszközöket vagy a tőör- 

vényhozás segélyét jobban, mint a meny- 
nyire elkerülhetetlenül szükséges. igénybe 
kellene venni. 

Annál nagyobbak azonban a követelmé- 

nyek, melyek ez irányban a kormány admi- 
nisztrativ tevékenységével szemben felállít- 
hatók. 

A kilátásba helyezett enduette, mely- 
nek feladatát fejtegetéseink elején közöltük, 
az erdélyi részekre s igy közvetve egész Ma- 
gyarországra nézve sok üdvöset tehetne sré- 
szünkről mi nem mondunk le a reményről, 
hogy sikerrel fog müködni. 

Némi megütődéssel értesültünk azonban, 
hogy az igazságügyminiszterium bizonyos fol- 
tételeket kötött ki, melyek alatt a tagositási 
törvény kivánatos módositása megengedendő 
lenne s a melyek a tagositási és birtoksza- 
bályozási kérdéseknél irányadókká teendők. 

Ugy látszik ebből, hogy még mind an- 
nak a nézetnek hódolnak, hogy valamely 
tisztán magánjogi kérdésről van szó. Ez alap- 
jában helytelen felfogás. 

Azok, a kik az 1870-es évek elején az 
urbéri és most is fennálló tagositási törvényt, 
valamint az ezekre vonatkozó eljárást alkot- 
ták, az erdélyi részeket csaknem tönkre tet- 

ték gazdaságilag, a mennyiben közgazdasági 
ügyeket polgári per tárgyaivá tettek s a 
modern gazdászati élet követelményeit félre- 
ismerték vagy tán fogalmuk sem volt arról. 

Még kevésbbé vették azonban számitás- 
ba azt, hogy milyen roppant terhes. kiadá- 
sokat háritott a mostani eljárás a földbirto- 
kosok nyakára, kiadásokat, melyek igen gyak- 
ran épen mi arányban sem állanak a szabá- 
lyozandó birtok értékével; pedig a kormány 
kötelessége lett volna olyan eljárást megál- 
litni, mely ne csak gyors, de egyuttal olcsó 
is legyen. 

Ilyen eljárást tovább is fenntartani: 
. ..... 

egyenlő volna az országrész jóllétét teljesen 
ruinálni engedni. 

Az erdélyi részek elszigeteltsége abban 
a pillanatban meg tog szünni. a mint a vas- 
uti csatlakozás Romániával ténynyé válik. 

Az erdélyi részek már eddig is zsák- 
mányul voltak oda dobva a romániai gabo- 
na versenyének, a nélkül, hogy megfontol- 
ták volna, miszerint gabonánk a fennálló 
mezőgazdasági állapotok miatt nem verseny- 

képes s hogy a termelés illetőleg a gabona- 
készlet semmi arányban sem áll a fogyasz- 
tással; de némi védelmet mégis találtunk 
abban, hogy a szabad behozatalnak - mely 
ellen egyébiránt részünkről nekünk elvileg 
semmi kifogásunk sincs - tengelyen kellett 
történnie: 

Nehány hónap mulva ez a behozatal 
egész vasuti vonatokkal fog történni, ellen- 

ben a mi gyenge iparunk készitményei a 
Romániába való bevitelnél magas vámokkal 
vannak terhelve, természetesen, mert - mint 
a Romániával kötött kereskedelmi szerződés 
is tanusitá - illető helyen nem igen is- 
merték a mi csékélynek ugyan csekély, de 
azért nem jelentéktelen industriánk vi- 
szonyait. : 

Mi részünkről abban a nézetben va- 
gyunk, hogy iparunknak, mely bizonyos dur- 
vább czikkeket gyárt, mint kisiparnak a 
nagyipar előtt meg kell hátrálnia és hogy 
az erdélyi részekben elég nyersanyag van 
arra nézve, hoggy - mindenesetre igénybe 
vevén a kormánysegélyt is - kitartó szor- 
galommal és igyekvéssel a Keleten jó pia- 
czot teremtsünk magunknak. És ez különö- 
sen akkor lesz lehetséges, ha erdélyrésziipa- 
rosaink végre-valahára tettre kellve elhatároz- 
zák magukat Keleten a szükségleteket meny- 
nyiségileg és minőségileg utazó ügynökökál- 
tal tanulmányoztatni s létesitni azokat az 
összeköttetéseket, melyek nélkül export sem 

nem-gondolható, sem nem létesithető. 
E téren mindenesetre sokat kell tenni 

és sokat utánpótolni; de az erdélyi részek 
kedvező helyzete magával hozza, hogy a kül- 
föld figyelmét e még ki nem zsákmányolt 
ország magára fogja vonni, minélfogva ma- 
gasb képzettségüű iparosok, sőt földmüvelők 
is, kik megfelelő tőkén kivül kellő üzleti is- 
meretekkel birnak, fognak bizonyosan beván- 
..................................ak 
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Üvölt a szél őrült kaczajjal, 
A gát inog, szakad; 

A szőrnyü éjben vad robajjal 
Betőr az áradat. 

A vészharang sikolt, jajong 
A hullám sir felett 

Hová egy nagy, dicső, magyar 
Város temetve lett. 

Temetve annyi drága emlék, 
Oly sok édes remény, 
Mely fényt lövelt mihelyt szülemlék 
A háznak tüzhelyén. 
És fényt kapott a sziv, a szem, 
A hajlék, a család; 
Puszta: viránynyá változott, 
A gyáva: vítt csatát ! 

Temetve az mi szivben, agyban, 
Támad nagy és dieső; 
A mi e földhöz szorosabban 
Csatol: a mult s jövő. 
Tűzhely kihalt. . . sziv megszakadt, 
Koporsó sem pihen, 
Bölcsőben nyugvó gyermeket 
Zúz szét könyörtelen. 

Mit szerze gond, remény, törekvés, 
Őrzött a szerelem, 
§Sok élet.. . oh nincs, nincs menekvés! 
Mély árban ott veszen. 
A szent szobor, mely álmodott, 
Mig élt, nagy nemzetet... 
Szédülve néz a mélybe le, 
Hol annyi elveszett. 

De im megette könnyes arczal 
Egy szent alak megáll; 
Szemén a bánat árnya bharczol 
8 az égi fénysugár. 

Kétség, bú kinossá teszen 
Halhatlan életet: 

Halandó sorsát érzi át, 

Ki egy hazát szeret. 

S midőn a hajnal jött derengőn, 

Elröppen sugarán, 

Habár fűrödt a fényözönbe, 

Szivén maradt az árny. 

Örök napok sütötte trón 
Szent zsámolya alatt, 

Bámulva nézik angyalok 
Az esdve térdelőt. 

„Uram, ki örök éltem' adtad, 

Most visszaveheted; 

A végtelen menhelyt nem adhat, 
Ha földem elveszett; 
Az áradat, mely városom 

Hullámmal boritá, 
Földulta lelkem, mely eged 

Fényét sugározá 1* 

,Menj vissza, gyermekem, a földre 
- Az Ur szól résztvevőn - 

Mit bősz elem a sirba dönte, 

Mi rom, mi puszta lőn, 
Még szebb virágzás magva lesz, 
Ha feltalálod azt, 
Mi néped életére hoz 

Uj ébredést, tavaszt." 

A nemtő ujra földre röppen, 
Szeged ilerére szállt, 
Hol küzdve vivják egyre többen, 
A dicső szent csatát: 
Vagyont és életet menteni 
Vészek közt vakmerőn, 

Sebet gyógyitni és szivet : 
Reménynyel, résztvevőn. 

E dicső látvány elragadta 

A nemtő jó szivét: 
Mint küzd a nép kicsinyje, nagyja 
Szerette vériért ! 
Szemekbe villan égi fény 

Ajkokra tőr fohász, 
Uj életet fekaszt e fényl 
Az önfeláldozás! 

dorolni. E földmivelők és iparosok aztán tar- 
tós munkát fognak adni munkásainknak is. 

Mai nap nálunk a munkás csak akkor 
keres munkát, ha a törökbuza-termelésnek vé- 

ge vagy a málé elfogyott, kisiparosunk pe- 
dig nem bajlódik saját szakmája munkájá- 
val, hanem neki áll a földmüvelésnek; a mi 
munkásaink és kisiparosaink nem egyebek 
törökbuza-kapásoknál. a 

A székely tagadhatatlanul a legügye- 
sebb és legszorgalmasabb munkás az erdélyi 
részekben; de mind a székely, mind a ro- 
mán és szász csak akkor fog tartósan mun- 
kát kapni, ha az agrarius reformok életbe- 
lépnek s a tagositások és birtokrendezések, 
bizonyos kényszert fognak létrehozni az iu- 
tensivebb gazdálkodásra. 

A czár elleni merénylet. 
Soloviovv merényletéről a „Pol. Corr." 

még néhány részletet közöl. A gyilkos midőn a 

császár feló ment, az orosz hivatalnoki sapkát vi- 

selte, a találkozásnál megállt és köszönt. A fczár 
viszonozta a köszöntést és tovább ment. Ugyanab- 

dan a pillanatban, minthogy az egyénnek egy gya- 

nus mozdulatát vette észre, megfordult s látta az 

ellene irányzott revolvert. A császár nyilván e gya- 

nus mozgás jókor itörtént észrevételének köszöni 

életét, mert ennek folytán hajlás által kitérhetett 
az első golyó elől és gyors lépések által az őtül- 

dözött gyilkos második, harmadik és negyedik go- 

lyójától is megóvhatta magát. A császárnak még 

elég hideg vére volt, azoknak, a kik a gonosztevőt 

megfogták, odakiáltani, hogy fogják őt el, de ne le 

gyen semmi bántódása. 
A külügyminiszteriumi palota közelében a 

nehéz lélegzés vett erőt a császáron; szerencsére 

épen egy udvari kocsi ment arra, melybe a csá- 

szár azonnal beleült. Az első kihallgatásnál a go- 

nosztevő azt is kijelentette, hogy kérdésekkel hi- 

ába kinozzák, mert nem fog többé sokáig élni. 

Eleinte erőszakkal kellett neki ellenmérgeket nyuj- 

tani, midőn azonban látta, hogy minden ellenállás 
hasztalan, önkényt bevette azokat, de kérdezte : 

Miért akartok engem életben tartani? Midőn ké- 

sőbb kijelentették neki, hogy az orvosok állapo- 

tát veszélynélkülnek tartják, azt válaszolta, hogy 

ezt nagyon csodálatosnak tartja és sohse várta 
volna. 

A vegybontásból álli.ólag constatálták, hogy 
.......................... 

De most egy sajka jön merészen, 
Előtte elsuhan, 

Rajt' a király, köny ég szemében, 
Lelkében gondja van 

E köny gyógyitja szenvedő 
Népéuek sok sebét, 
E köny világlik, mig az éj 
Körös-körül setél. 

Őrültként száguld a világba 
A rémes hir tova, 

Mindenütt részvétet kelt nyomába, 
Forrást fakaszt szava: 

Enyhet merit a szenvedő, 
A nyomorult segélyt; 

Nemes vetélylyel egy világ 

Tesz, áldoz Szegedért. 

A nemtő most magasztosulva 
Térdel az Úr előtt - 
„Hogy városom épüljön ujra 
Széppé mint volt előbb, 
Uram, elég e fény, e köny 

8 népek részvét szava? 
„Elég e három - mond az Úr - 
Szebb lesz mint valaha!" 

Hegedüs István. 

A népek a trón előtt. 
(Allegoriai költemény. 

jRra: Szász BÉLA. 

Kolozsváriak: 

(Hoznak: könyvet, lantot, terményeket.) 

! Költő: 

Ünnepre jövénk, örömünk zaja zeng, 
Völgyek hahotázva ujongnak; 

Bércz bércznek izen, sokasitva szavát 
És visszafelelve ujonnat, 
Mig szó, zsivaj összefoly édes-elegybe 
S a szent berek árnyán, fölgyülve seregbe, 
Muzsák kara lejt s szól a dal, szól az ének: 
Üdv légyen e Pár fejedelmi nevének! 

— 

hogy kabátjának bal zsebe fianelből, a jobb pedig, 
melyben a revolver volt, viasszos vászonból volt, a 

mi egy már hosszabb idő óta átgondolt merénylet 
szándékára enged következtetni. A hónalja alatt 

talált méregtokocskákat a gonosztevő nyilván arra 

a czélra tartotta főön magának, ha az első méreg- 
mennyiség nem hatott volna megfelelhetően. 

A második kihaligatásnál minden kérdésre 
kitérő választ adott s erősen eltökélve látszott sem- 

mit sem árulni el. Kijelentette, hogy az ő saját 

eszméje volt a császárt megölni, azt senkivel sem 

közölte és igy bünrészesei sincsenek. Ruhadarab- 

jainak ismételt, aprólékos átkutatásakor az egyik 

zsebben a szentpétervári „Herolde czimű német 

lap egy darabját találták 1877-ből, melyre irón- 

nal a következő szavak voltak irva: „Soloviova 

Konstantinovna Helén." E fölfedezés alapján to- 

vábbi nyomozásokat tettek és egy ily nevü szent- 

pétervári család nyomára is jöttek, melynek feje, 

egy 80 éves agg, a kihallgatáson azt vallotta, 

hogy van egy leánya és három fia; a legfiata- 

labb Sándor, a gymnasiumot végezte, az egye- 

temet látogatta, második évben azonban abban- 
hagyta s jelenleg tanitó a vidéken. 

E fiu arczképét kérték s miután elhozta, 

megismerték Soloviov Konstantin merényló 

arczképét. Szülei továbbá még kijelentették, hogy 

nehány nap előtt látogatóra hozzájok érkezett s 
pénteken azzal a megjegyzéssel hagyta el őket, 

hogy Moszkvába utazik. Vádlott nem tagadta ez 

adatok helyességét, de vonakodott további fel- 

világositásokat adni. 

A városban a legkülönbözőbb hirek kerin- 

genek. aA többi közt beszélik, hogy azelőtti napon 

különféle magas személyiséghez körözvények ér- 

keztek, a merénylet bejelentésével s hogy a fővá- 

ros nehány emlékszobrán irott falragaszokat talál- 

tak. Ez on ditnak azonhan nem szabad hitelt adni, 

s a különféle hireket, melyeknek megbizhatóságá- 

ért senki se kezeskedhetik, csak igen tartózkodón 

szabad fogadni. 

Bizonyosan csak annyit mondhatni, hogy a 

titkos társulat ellen a legszigorubb rendszabályo- 
kat fogják alkalmazásba hozni. E czélra már ki- 

neveztetett egy bizottság, melyhez Walujew mi- 

niszter, Drentelen tábornok, Suwalow és Makow 

kéksavval (?) mérgezte meg. magát, más versio 
szerint mirenyt vett be. A kutatásnál azt találták, 

belügyminiszter tartoznak. Ugy látszik, eleinte 

rendőrminiszteriumot akartak teremteni, a milyen 

I. Sándor császár alatt létezett, de főkormány- 
...................................... 

Románok: 

(Hoznak: ipar- készitményeket, guzsalyt, fonalat.) 

Román ifju: 

Régi rabság régi búja, 

Mint álom-kép, messzetünt; 

Többé vissza nem tér, ujra 
Lánczra vetni nemzetünk. 

Boldog és szabad hazában 

Áldás, béke csarnokában 
Minden nép, im', összejött 

A királyi trón előtt! 

Székelyek: 

(Hoznak: házi-ipar készitményeket, borvizet stb.) 

Szabad székely: 
Attilának vasa csonka ; 

Csaba-utja ködbe vonva; 

Réka-asszony hol tünék el? 
- De azért él itt a székely ! 

- 

Eke készült kard vasából; 

Szántó lett a régi tábor; 
Csaba királyt mire várja ? 
Van neki már jó Királya ! 

Réka-asszony sem veszett el - 
És habár más nevezettel : 
Ismerjük Ot s az urát is 
S áldjuk még lába-porát is! 

Szászok: 

(Hoznak: búza-kévét, szöveteket.) 

Szász-leány: 

Bölcsőnket messzi föld ringatta, 
Ott hol az ég hajlik nyugatra, 
De szivünk vissza nem sohajt! 
Mert Barcza édes vize mellett 
Nyerénk uj hont, jó fejedelmet 
S mint köpü munkás méhe-rajt : 

Megvéd e hon ! s a fejedelem 
Áldó Atyánk! Áldott legyen!! 

zók kineveztetetését, kikre a rendőrség vezetése 
átruháztatik, előbbre tették. 

A palotában volt Tedeum után a császárt 
a számosan megjelent fötisztviselő lelkesült hur- 

ráhkkal fogadta s ez alkalommal Bebrensky gróf- 
nak a nemesség nevében átnyujtott feliratra azt 
válaszolta, hogy erélyes rendszabályokra van el- 
tökélve, nem a maga, hanem az ország érdeké- 
ben, melyre nézve még nehány torvezetet akar 
megvalósitani, melyek nyugalmát és szerencséjét 

biztositani fogják. 

Az Uralkodó-Ház tagjainak elő- 
adása. 

Tegnapelőtt este tartatott meg Károly 
Lajos főherczegnél az Uralkodó Ház tagjainak elő- 
adása, mely szintoly ritka, mint emlékezetes jele- 
neteket nyujtott. A fenséges előadék Makar, Gaul 
s Angelli rajzai s tervei szerint a Habsburg-Lo- 
tharingiai Ház történetéből tüntettek elő hat ké- 

pet. A fegyverek, diszletek, ékszerek, melyek az 

előadás alkalmával használtattak, mind történel- 
mi becscsel birnak s a császári kincstárból, az 

arzenalból s az amhráziai gyüjteményből specia- 
lisan az előadásra vétettek. Az előkészületek az 
előadásra már hetek óta folytak, a rendező és ter- 
vező Károly Lajos főherczeg személyes vezény- 
lete alatt. 

Károly Lajos főherczeg palotájában, a Fa- 
voriten-Strasséban, az előadás czéljára gyönyörű 
kis szinpad állittatott fel, melynek külseje arany- 
keretet képezett, benseje pedig szabad tért nyuj- 
tott az élő csoportozatok elrendezésére. Köröskö- 
rül virágok voltak, a leggyönyörübb virágcsopor- 
tok, melyek a császári kertekből csak szerezhetők 

voltak. Zenekar játszott, de a zenészek nem vol- 
tak láthatók. Az egész rendezés, a legfényesebb 
világitás mellett, ragyogó, tündéri látványt 
nyujtott. 

Az első kép, I. Rudolfot az augsburgi biro- 
dalmi gyülésen tünteti fel. E kép háromszor mu- 
tattatott. Rudolf koronaherczeg tünteté elő Habs- 

burg Rudolfot. Korona volt fején, jogar kezében; 

egész öltözete, a legapróbb részletekig történelmi, 

mintha egy régi képből lépett volna ki. 

A második tableau, mely II. Albrecht gyer- 
mekeit tünteté elé, szingazdag látványt nyujtott. 

A harmadik kép I. Miksa találkozását tün- 

teté elő menyasszonyával. Burgundi Máriával. 

Gizella főherczegnő volt Burgundi Mária. Ma- 
sss .............................. 

Erdély-részi magyarok: 

virágot, gyümölcsöt, bort, vasat, sót, 
aranyat, ezüstöt.) 

Főur: 

Kárpátok alyán, a mi jó, 
Marosnak völgyén, a mi szép, 
Borág levét, mézzel folyót, 

Föld-mélyi forrás gyógy-vizét, 

Arany, ezüst dús kincseket: 

Királyi pár! hozunk neked, 

Ur, szolga, gazdag és szegény, 

Ezüst-menyegző ünnepén! 

(Hoznak: 

Szeged-vidékiek. 

Özvegy asszonyok: 
Szegény özvegy asszony mit hozhat, mit hoz- 

hat? 
Mikor koldulni jár ő is utcza-hosszat! 
Az árviz megfosztá házától, urától: 
Megmaradt az árva s a feketa fátyol.. 
S mégis hoz valamit Király ünnepéhez 
S a legszebb ajándok mégis az őövé lesz: 
Szivéből fakadó hála-köny hullását, 
Mely oly kristály-tiszta, mint a szent imád- 

ség! 
(Letérdelnek s imára fogják kezöket.) 

Transsylivania. 
Öblős poharát lakodalmas öröm 
Szinültig töltve ragadja, 
Mézillatu nedve folyékony arany, 
§ gyöngyözve kicsorran a habja - 
Magyar szive szintén forr, pezseg, árad 
8 fölharsan, ujong vig hangja szavának: 
Zendüljön a kar s nász-ünnepi ének! 
Üdv légyen e pár fejedelmi nevének !! 

Karének. 
Ime áll a fényes ünnep s mindenünnet 
Sok ezernyi nép gyülekszett 
Es a trónnak zsámolyához mindenik hoz 
Mindent, a mi legjobb, legszebb - 
De azért tul nem ragyogja mind e pompa - Bár szivárvány-szinben árad - en Magyarország hála-könyét, hozva önként, A királyi áldott párnak! 

..
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gas csipkés bungundi főkötőt viselt, gazdag sző- 

ke haj omlott vállaira; ruhája aranynyal himzett. 

Rendkivül fényes, megragadó jelenség volt. 

A negyedik kép azon tőörténelmi jelenetet 
tüntette elő, midón V. Károly a wormsi biro- 

dalmi gyülésen átengedi testvérének, Ferdinand 

főherczegnek az osztrák tartományokat. E képben 

József főherczeg s a toskánai nagyherczeg is köz- 

reműködött. Rudolf főherczeg tüntette elő V. Ká- 

rolyt. A főherczeg sárga spanyol diszöltönyt viselt, 

nyakán volt az arany gyapju jelvénye. 

E kép után kis szünet tartatott, s a császá- 

ri ház tagjai a szomszéd terembe mentek, hol fris- 
sitők szolgáltattak fel. 

A szünet után az előadás folytattatott s az 
I. képre került a sor. E kép azon jelenetet mu- 

tatta, midőn Leopold császár üdvözli Lotharingiai 

Károly herczeget Buda visszavételéről való meg- 

érkezte után, Leopold császárt Eugén főherczeg, 

Eleonóra császárnét Gizella főherczegnő, Lotharin- 

giai Károly herczeg, Savoyai Eugént Frigyes fő- 

herczeg tüntette elő. Különösen kitünt e képben 

Eugén főherczeg, ki Leopold császárt ábrázolta. 

Maszkja hű volt, a jellemzetes alsóajkkal, spanyol 
diszruhát viselt mellvéddel és hátpánczéllal, ke- 

zében tartotta a marsall-botot. 

A VI. kép nyujtotta a legimpozánsabb lát- 
ványt. E képben 18 személy működőtt közre. A 

kép azt tünteté elő, midőn Pármai Izabella in- 

fansnő, József koronaherczeg menyasszonya Laxen- 

burgban Mária Therézia császárné s egész család- 

ja által üdvőzöltetik. 

Mária Therézia császárnét Erzsébet fő- 
herczegnő személyesité. Kék bársony ruhát viselt, 
mely gyómántokkaljvolt diszitve: aranynyal áttőrt 

s himzett palástját két apród tartotta. Impozáns, 

megragadó jelenség volt. 

Mária Therézia körül állottak gyermekei. 

Ott volt a három éves Mária Annunziata főher- 

czegnő is; a kis főherczegek és főherczegnők gyer- 

mekiesen naiv tekintete meginditó volt. A kisfő- 
herczegnők abrincsruhát viseltek; a kis főhercze- 

gek aranynyal himzett fehér egyenruhát s veres 

bársony nadrágot. 

Rudolf korenaherczeg [volt Lotharingai Fe- 

rencz. Az akkori idő szerinti marsall egyenruhát 

visolte, nyakán a német rend nagymesteri kereszt- 

je. Ő Felsége fivérei: Lajos Viktor és Ká- 
roly Lajos főherczegek szerény mellékszere- 

pekkel elégedtek meg. E kép, mind a közremü- 

ködők száma, mind a szinpompa által a legna- 
gyobb hatási tette. 

Az utolsó tableau után az epilog követke- 
zett, majd megcsendült a néphymnusz, mialatt 

az élő képekben szorepelt összes közreműködők a 

viselt jelmezben a terembe léptek s hódolatukat 

mutatták be ő Felségeiknek, a király és ki- 

rálynőnek. 

Az élőképekben csak a császári ház tagjai 

működtek közre s az előadást csak is a császári 

háznak s az idegen uralkodó családoknak Bécs- 

ben jelenlevő tagjai nézték. A jelen voltak száma 
összesen 23. Az ünnepély esti fél kilenczkor ért 

véget. 

Egy vonás a királynó jó- 
y r 

ságáról. 
Erzsébet királyné neve, jósága, a magyar 

nemzet iránt táplált szeretete a fényes paloták 
és a szerény kunyhók lakói előtt egyaránt isme- 
retes. 

A szivjóság, szeróénység, vallásosság, hon- 
szeretet s minden női erény egyesitve van a sze- 

retett királynóéban. Hódoló tisztelettel s őszinte 

ragaszkodással is van eltelve iránta a hű alattva- 

lók kicsinyje, nagyja. 

Nemes szive s jó lelkével teljes őösszhang- 

zásban van magaviselete s öltözéke is. A művelt 
lélek benne, a természeti szépség, szellem és szi- 

vélyeseég a legnagyobb fény rajta, mintha maga 

is érezné, hogy semmi egyébre nincs szüksége. 

A magyar szót s a magyar női öltőzetet 
kiválóan kedveli, s mint mindenben, ebben is pél- 

dát mutat, mint kell igazi magyar honleánynak 
magát viselnie. 

Pedig a nemes fejedelmi hölgy nem magyar, 

hanem bajor születésü; de mióta magyar király- 

né lett, kedvvel tanulta meg a magyar szót s 

örömmel társalog nyelvünkön. 

Jó lelke és nemes szive egész melegével 

ragaszkodik a bátor és vitéz, a hazája- és kirá- 
lyához hű magyar nemzethez s örömmel tőlti az 

év nagyobb részét az ország fővárosában, Buda- 
pesten s ennek közelében CGödöllőn. 

Anyai szeretettel van eltelve a szegények, 
árvák s elhagyottak iránt; védelmezője s valódi 
őrzőangyala azoknak, a kik segélyért folyamodnak 
hozzá. 

Könyveket lehetne irni Erzsébet királynó ő 
Felségének nemes tetteiről. Nagylelküségének ezer 
bizonyságát mutathatja fel hazánk is. Hány tem- 
lom, hány iskola részesült kegyes adományában, 

mennyien vannak, a kik a vész idején részesültek 
alamizsnájában, árvák és özvegyek (egész serege 
vette tőle a vigaszt és segélyt! 

Nem vetette meg legkisebb alattvalóját sem, 
mutatja ezt a következő levél, mely véletlenül 
napvilágot látott, mert a királynó 6 Felsége 

mem szereti, ha nemes jótékonyságát hirdetik. 

Az ezüst-lakodalom. 
A budapesti tudomány-egyetem igen diszes 

kiállitása és kötésü hódolati feliratot küldött, 

melynek szövege Gyulai Pál egyetemi tanár ál- 

tal szerkesztve, a következő: Felséges császár és 

apostoli király! Legkegyelmesebb urunk! Hódoló 

tisztelettel és őszinte örömmel járulunk Felséged 
trónjához ez emlékezetes napon, midőn boldog há- 

zasságának huszonötödik évfordulóját ünnepli. A 

királyok boldogsága épen ugy a népek öröme, 

mint a népek jólléte királyi őröm. Ez örömet 

alig érezheti valamely testület élénkebben és há- 

lásabban, mint a budapesti kir. tud. egyetem, 

melynek Felséged mintegy második megalapitója. 

Felséged dicső őse, Mária Terézia volt az, aki 

csak három karból álló egyetemünket oltalma és 

igazgatása alá vevén, a negyedik kairal nőövelte, 

adományokkal gazdagitotta s az ország fővárosá- 
ba helyezte át, Felséged követte e nemes példát 

s az igy megalapitott egyetemet ujabb szervezet- 

tel, számos tanszék alapitásával és bőkezü segély- 

lyel európai szinvonalra emelni kegyeskedett. S 

mig Felséged ily részvéttel fordult Magyarország 

tudományos műveltsége emeléséhez, Felséges Ki- 
rálynénk, mint nemzetisegünk és irodalmunk véd- 

angyala jelent meg a budai várlakban Felséged 

karján. Ez emlékek örökké élni fognak szivünk- 

ben, s ez ünnepi napon kétszeresen ujulnak meg. 

Engedje Felséged, hogy necsak hódoló tisztele- 

tünket tegyük le a trón zsámolyához, de hálán- 
kat és legforróbb óhajunkat is. Áraszsza a min- 
denható folyvást áldását e boldog családi frigyre 

s az egész uralkodó házra, s mint nagy költőnk 

mondja, Felséged tovább is lelje népe boldogsá- 

gán örömét; bir, szerencse koszoruzza szent fejét. 

Kik alattvalói legmélyebb hódolattal öröklünk stb. 

A Kisfaludy-társaság az ezüstlakodalom al- 

kalmával a királyi párhoz szintén intézett felira- 

tot, mely igy hangzik: Felséges Császár és Apos- 

toli Király, legkegyelmesebb Urunk! Felséges 

Császárné és Királyné, legkegyelmesebb Asszo- 
nyunk! Ez örömteljes napon, melyen Felségtek 

egybekelésők huszonőt éves fordulóját ünneplik, 

fogadják kegyelmesen a magyar széptudományi 

intézet, a Kisfaludy-Társaság hódoló üdvözletét. 

Hála vezet bennünket, a lelkesitő emlékek utján 

Felségtek királyi székének zsámolyához. Az áldo- 

zatkész lelkesedés, mely társaságunkat a nemzeti 

szellem ápolására, a műizlés nemesitésére, nyel- 

vünk mivelésére s a magyar költői irodalom fej- 

lesztésére közel félszázadja megalapitotta és fenn- 

tartja, mindig kegyes részvétre és támogatásra 
talált Felségtek trónján és trónja közelében. In- 
tézetüűnpk büszkén vailja a magáénak is azt, ki- 

nek dicső neve örökre össze van kapcsolva nem- 

zetünk politikai és mivelődési emelkedésének tőr- 

ténetével: Felségtek áldott emlékezetű nagybáty- 

ját, József nádor ő fenségét, ki elsőben kölcsön- 
zőtt magyar irodalmi űünnepélynek, a Marczibányi 

jutalmak kiosztásának, fejedelmi diszt, s ki Tár- 

saságunknak haláláig buzgó védnöke volt. 

Hálával gondolunk Felséges Urunk atyai 

gondjának számtalan jelére, melyben irodalmunk- 

kat részesiti; hálával Felséges Asszonyunkra, az 
elsőre századok óta királynéink közt, kinek ajkán 
..................................... 

Királyné ő Felsége egy szegény világtalan, 
pest-megyei czigány asszonynak, a Tápió-Szelén 
lakó Fehér Rozáliának, magyar felolvasónője által 
a következő levelet iratá: 

Buda, jul. 1866. 
Jó asszony! 

Ő Felsége Erzsébet császárné és királynó 
Bécsben a kórházban járt meglátogatni a sebe- 
sült katonákat, s azok között találta önnek fiát 

Józsefet, nagy sebbel jobb karján. Az orvos ki- 

nyilatkoztatá, hogy la kell vágni a karját, de ő 

nem egyezett belé, tehát Ő felsége bátoritotta, 

sőt kérte, mig végre ráhatározta magát más- 
napra. 

Ő felsége másnap ismét meglátogatta, de a 

karja még megvolt, az orvos pedig kinyilatkozta- 

tá, hogy ha még ma sem engedi levágni, ugy 
meghal. József beleegyezett, de kérte a Király- 
nét, hogy maradjon mellatte, akkor bátrabb lesz; 

és Ő felsége kegyes jó szivénél fogva nem tudott 

ellenállani a kérésnek, és csak akkor ment ki, 
mikor már elaludt; az orvosokra bizta, kik igér- 

ték, hogy nem leszen veszély. De a mint vége 

volt a műtétnek, Ő felsége ismét visszament, s 
mire József fölébredt, már az ágyánál ült. 

Megigérte egyidejüleg, hogy 14 nap mulva 
saját kórházába, Laxenburgba viteti, hol igen jó 
dolga lesz, mert ott csak tisztek vannak, ő csak 
maga lesz egy magyar bakával, s a legjobb ellá- 
tásban fog részesűlni. Ha pedig már egészen jól 
lesz, haza mehet önhőz asszonyom, s mivel fél- 

karja van s dolgozni nem képes, Ő felsége ke- 
gyeskedett megigérni, hogy mig él, tartja? 

Ő felsége kérdezgette, hogy van-e családja? 
Mire József azt mondá, csak egy igen őreg vi- 

lágtalan anyja van, kit igen szeret. Ez megtet- 
szett felséges királynómnak, hogy oly jó fiu, s 
azért küld önnek 10 frtot, mert jól tudja, hogy 
irni nem lát, igy irathat fiának, ki azt igen-igen 

várja. Én is kérem önt jó asszony! - irasson 
mielébb, hogy érzi magát és hogyan megyen 
dolga. 

A fia miatt nyugodt lehet, mert sobasem 
volt neki olyan jó dolga, miat most. Ő oly sze- 
rencsében részesült, melyet ezrek irigyelnek tőle, 
s ha egészen felgyógyul, haza megy és őnt is el 
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nyelvünk megzendült s ki költészetünkhőöz szere- 
tettel fordult, s bizonyára az utolsóra, kit a nem- 
zeti kegyelet valaha feledni képes lesz. E hála 

vezet bennünket a monarchia mai ünnepnapján 

császári és királyi Felségtek dicső trónja elé, mind 
a jó kivánatokkal, melyeket alattvalói hűség és 

hazafias lelkesedés csak fakaszthat. Kik egyéb- 

aránt hódoló tisztelettel maradtunk Császári és 

Királyi Felségteknek, Budapesten, 1879, Szent- 
György hava 24-dikén, hű alattvalói: a Kisfalu- 

dy-Társaság, magyar széptudományi intézet. Gyu- 
lai Pál elnök, Beöthy Zsolt, titkár. A F. L. 

megjegyzik, hogy e felirat Beőthny Zsolt tollá- 
ból folyt. 

A királyi pár ezüstmenyegzőjének 
zney Kolozsvártt. 

1879. ápril 24. 

A loyalitás és nemes polgárhűség lélekeme- 
ló ünnepét, melynek örömzajába ma egy hatal- 

mas monarchia millióinak őszinte tisztelet sugal- 

ta ujjongása vegyül, az erdélyi részek egykori fő- 

városa: Kolozsvár városa nem külső csillogással 

ugyan, de az alattvalói ragaszkodás annál emel- 
kedettebb hangulatu nyilatkozataival üli meg. 

Tegnap, april 238-áun kezdette városunk, 

az emlékezetes nap megtünneplését, még pedig két- 

félekép. Egyik a könyörületnek, a szeretet eme leg- 

mgasztosabb érzelmének nyilatkozata volt: a vá- 

ros összes szsgényei, kik részint aggházakban van- 

nak elhelyezve, részint rendes pénzsegélyben ré- 

szegülnek, megvendégeltettek s illetőleg ja pénz- 

segélyt élvezők mintegy 140-en a mai napra a vá- 

rosi pénztárból fejenkint 20 krt kaptak, tehát 

kétszeresét, háromszorosát, sőt négyszeresét a napok- 
kint rendesen élvezett segélynek. A Szegényekhá- 

zában, a Sz. Erzsébet, Bándi, Szábel stb. aggbá- 
zakban elhelyezett szegények az intézeti helyisé- 

gekben, de szintén a város részéről megvendégel- 

tetnek. 

A jubilaris nap ünnepélyeségeinek ama be- 
vezetése valóban méltó a nap jelentőségéhez, hi- 

szen mind az uralkodó pár, mind népeik részéről a sze- 

retet szent ünnepnapja ez; s hogyan fejez hette 

volna ki a közös örömben való részvételét Kolozsvár 

városa, mint azzal, hogy fényelgést, a csillogás 

hiu külsőségeit mellőzve, meghajolt a királyi szó- 

zat előtt s egyrészről a Tiszavidék sorssujtotta né- 
pének nyomorán sietett mintegy 15 ezer forint 

tekintélyes összeggel enyhitni, rsszint saját sze- 

gényei számára igyekezett e napot hálás öröm és 

visszaemlékezés napjává tenni. 
* 
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A jubilaris ünnep másik része tegnap a vi- 
gasságnak és hódolatnak volt szentelve, a hódolat- 

nak, melyet a magyar szinművészet első állandó 

csarnokában: a nemzeti szinházban mutatott be 

közönségünk és a magyar szinmüvészet. 
Értjük az ő Felségeik ezüstlakodalmának 

öröműünnepére rendezett diszelőadást, mely egyi- 

ke volt a legszebbeknek, amilyeneket valahaa ko- 
lozsvári szinház látott. 

A nézőtér minden legkisebb zege-zugát 

ünnepies toiletteben a legszebb, legelegánsabb kö- 

zönség töltötte meg; a hivatalos testületek és ha- 
...................................................................... 

fogja tartani. Irasson mielébb és a levelet nekem 
czimeztesse, én fogom Ő felségének átadni, ki 
azt igérete szerint, Józsefnek fogja kezéhez jut- 

tatni. 

Jó napot kiván Ferenczy Ida, Ő felsége, Er- 
zsóbet császárné és királyné magyar fel- 

olvasóhölgye. 

A keresztanya. 
Elbeszéllés. 

Írta: 

VAUTIER frönev. 

(Folytatás.) 

III. 

- Nem jól értette kegyed szavaimat. Azt 
akartam mondani, hogy a keresztanyának csak 

vallási értelemben vett kötelességei vannak kereszt- 
leánya irányában. Emlékezzék csak vissza kisasz- 
szony, a lelkész szavaira. 

- Azokat nem hallottam jól, de arra em- 
lékszem, hogy a nagykátó, melyet annak idejében 
én is tanultam, azt tartalmazza, hogy a kereszt- 

anya s keresztatya szülők helyét kell hogy bétőölt- 

s0, ha arra szükség van. 
Arra is emlékszem, hogy a keresztelő alatt, 

buzgón imádkoztam istenhez s fogadást tettem 
neki, hogy hű védője leszek a gyermeknek. .. 

A szinésznő egyszerre elhallgatott, látva, 

hogy vendége tátott szájjal, elmerülve hallgatja 
őt s visszaesve szokott gunyoros vidám modorá- 

ba, folytatá: Önt egészen meglepé beszédem, 
nemde? Ön is osztja, ugy-ó bár, azon tegnapi jó 
asszonyság véleményét, a szinésznőket illetőleg, 
ki csak éppen hogy szentelt vizet nem fecsken- 
dett nyomomba ördögüzőüűl . . . Következetlen, 

szeszélyes, különös vagyok néha, igaz, sok dol- 
gokról oly eszmékkel birok, melyek fnem egyez- 
nek meg az önök polgárias gondolkozásmódjá- 
val, kisvárosuk szakásaival . . . De azért becsű- 

letes nő vagyok s képes betölteni a magam 
elé tüzőtt kötelességet. Hibáztam, hogy darab 
időre elfeledkeztem a gyermekről, melyet védeni, 

tóságok tagjai nagyobb részt külön-külön páho- 
lyokban foglaltak helyet, igy a városi tanács, a 

közöshadseregbeli és honvédtisztikar, kir. törvény- 

szók, kir. pénzügyivazgatóság, kir. kataszteri igaz- 

gatóság, erdélyi kir. tankerületi főigazgatóság, kir. 

jószágigazgatóság, kereskedelmii kamara, erd. rom. 

katholikus igazgatótanács, a Kegyesrendiek kolozs- 
vári társháza stb. stb. stb. 

Az előadás, mint a lapunkban már közlött 

programmal jeleztük, két részből állott. 
Az első rész a lapunk t. főmunkatársa ál- 

tal ez alkalomra irott „Három köny-csep" czimű 

költemény és „A népek hódolatat czimű drámai 

allegoria valóban impozáns, gyönyörű szép lát- 

ványt nyujtott. A szinpad, mely oszlopsoros csar- 

nokká volt átalakitva, mint tündérkép tárult a 

közönség szemei elé, midőn a függöny felgőördűlt. 

A háttérben szemben egymással a Király 

és királyné szobra volt látható; a két szobor kö- 
zött, emelyényen Pannonia állott a magyar koro- 
nával fején, Boér Hermin k. a. által személye- 
sitve és nemzeti lobogóktól körülvéve. Két felől 

magyar nemzeti diszöltőzékben az oszlopsorok mel- 

lett a szinházi személyzet foglalt helyet, fejök fő- 
lött pedig derült kék eget ábrázoló mennyezet egé- 
szitette ki a ragyogó képet. 

Amint a függőny felgördült : Boér Hermin k. 
a. ki mint Pannonia valóban rendkívüli szép je- 
lenség volt, a „Három könycsep"-et, - melynek 
teljes szövegét már tegnap közölte lapunk, - emel- 
kedett hangulattal, érzelmesen és értelmesen sza- 
valta el; s csak azt az egyet sajnálhatni, hogy 
hangja az alsóbb registerekben nemannyira csen- 
gő érczessége, mint inkább lágy modulatióval tud- 
ta visszaadni a hangulatteljes költemény szépsé- 
geit. Ezt azonban bájoló megjelenése mint Pan- 
nonia teljesen feledtette. 

A „Három könycsepp" után következett a 

„Népek hódolata”, az épen oly genialisan terve- 
zett, mint mesterileg keresztülvitt drámai allego- 
ria, amint t. i. megfelelő népies öltözékükben, 
két-bárom személyből álló csoportokban egy- 
másután megjelentek, a fennebb közlött szöveg 
szerinti sorrendben, az erdélyi részekben lakó nem- 
zetiségeket személyesitő alakok s rövid, jellemző 
szózatban bemutatták hódolatukat a királyi pár 
előtt. Mindegyik csoport aztán az oszlopok mellé 
sorakozott. Legnagyobb hatást keltett s a legélén- 

kebb tapsot vivta ki Szentgyörgyi „szabad szé- 
kelye"; valóban élethű és rokonszenves alak volt, 

abból az igazi, ősrégi szittyafajból, mely több mint 

másfélezer éven keresztül oly hatalmas előhadát 
képezte s képezi ma is nagy Magyarországnak a 
Székelyföld fenyves bérczei között. 

Minda „Három köny-csep", mind az allego- 
riai szózatok elszavalását a Jákobi által szerzett 
halk zene lágy hangjai kisérték, az allegoriát pe- 
dig Pannonia végszavaival fejezték be az egész 

tableauxt dicskörrel besugárzó szines világitás 
mellett. 

A közönség alig tudott megválni a gyönyörü 
látványtól s a függönyt ismételten föl kellett huz- 
ni, hogy még egyszer s ismét még egyszer gyö- 
nyörködhessen benne. Természetes, hogy Molnárt, 
ki az egész látványosságot valóban megkapó ere- 
..................... 

gondozni igértem volt, távol voltam hazámtól, 
fejem telve volt egész sereg könnyelmű gon- 
dolattal és szomorukkal is, mert művészi éle- 
tünk sem mind csak gyönyörüségből áll. Hanem 

végre is még elég korán érkeztem ide, azon 

perczben, midőn közbenjárásom megmentheti őt, 

biztosithatja boldogságát. És ön azt hiszi, hogy 
el engedhetném riasztatni magamat, törvényczik- 
kei, komoly fellépése és szavai által? Uh! őn 
nem ismer engem ! 

Johanna egészen fel volt hevülve, nagy kék 
szemei lángoltak, s festéktől szintelenné vált ar- 

czain belső felindulás pirja ült. 

Haget ur lesütötte szemeit, hogy ne hozzák 
őt többé zavarba e pillantások. 

- Édes istenem! Nem szándékom meg- 
ijeszteni kegyedet, szólt. Csak föl kell hogy vilá- 
gositsam oly helyzetek felől, melyeket balul lát- 

szik felfogni és némi jogok érvénye iránt, me- 
lyeknek fontosságát kegyed tulozni látszék. Klau- 
dia nem szerencsétlen. 

- De az. Megakadályozzák, hbogy ahoz men- 
jen nőül a kit szeret, s érdekházasságra akarják 
őt kényszeriteni, mely ellenére van. 

- Nagyon tisztességes és hozzá illó egy- 
beköttetésre. Midőn Klaudia teljeskoruvá lesz, 
szabadon rendelkezhetik kezével, de addig, mig ez 
idő elkövetkeznék, a családi tanács, melytől függ, 
nem fegja megengedni neki, helytelen szövetség- 
gel fejezni bé egy szerelmi viszonyt, mely nem 
egyéb, mint oktalan gyerekeskedés. 

- Oktalan gyerekeskedés ? Ön tehát tanári 
bölcsességével eat csupa/gyerekeskedésnek tartja ? 

Nó lássa! nekem pedig csak öt perczig kelle hall- 
gatnom Klaudiát e tárgyról beszélni, hogy meg- 

győződjem róla, miszerint ez komoly és mélyen ér- 
zett szerelem. Kissé gunyos mosely vonult végig 
a szinésznő ajkain, midőn hozzá tette: És azt hi- 
szem, ehez csak jobban értek, mint ön. 

(olyt. köv.) 

detiséggel concipiálta és rendezte, a közönség za- 
jos tapsai számtalanszor kihivták. 

Az allegoriára a zenekar következett, mely 
előbb Jákobitól egy ünnepi nyitányt s azután a 
herczeg Montenuovo-féle ünnepi indulót adta elő 
erőteljesen, szépen, nagy hatással. 

" . * 

Az estélyt Tóth Kálmán „A király házaso- 
dik" czimű szép történeti vigjátékának jó előadása 
fejezte bae. A közremüködők mind dicséretesen 
töltötték be feladatukat s gondos játékukkal nagy- 
ban hozzájárultak az est sikeréhez. Szombathelyi 
olyan kitünő alakitást mutatott be kis-kopjai, nagy- 
kopjai Kopjai Imrében, a milyet e szerepben alig 
láttunk a kolozsvári szinpadon. Szacsvay mint ki- 
rály s Békessi Irma mint Banilla gyönyörüű ala- 
kok voltak s mig Szacsvay Nagy Lajosából való- 
ban nem hiányzottak játékban ugy mint megje- 
lenésben a királyi méltóság vonásai: addig Bé- 
kessi Írma a hatalmas királyt is elbájoló Banil- 
lában találó vonásokkal tudta visszaadni a fejedelmi 
lány szerelmi fellángolását, nőies szendeségét és 
a király játéknak vélt alakoskodása miatti nehez- 
telését. 

Krasznainó (Robert Károly özvegye), Gabányi 
(Doctissimus), Szentgyörgyi (Kont Miklós) és Hu- 
nyadi Margit (Fiori), hasonlókép elismerésre mél- 
tóan, hatásosan töltötték be szerepőket. 

* * * 

Ma reggel az egész város ünnepi diszben 
volt, a házakon mindenfelé nemzeti lobogók len- 
gettek, hajnalban a katonai zenekar járta be a 
várost s már nyolcz órakor az egyházak harang- 
jai megszólaltak hálaimára hiva a népet, hogy 
megérhetők e nap szép ünnepét. Kilencz órakor a 
nép különösen a városháza előtt tolongott, hol zász- 
lójukkal a tűzoltók és a katonai zenekar állottak 
ünnepi diszben. Ezalatt ritka szép közönség gyült 
a városház nagy termébe a király életnagyságu ké- 
pének leleplezésére. A főispán, polgármester, kolozs- 
megyei alispán, a kolozsvári hivatalok főnökei diszma- 
gyarban voltak, ott voltak körben a közös hadse- 
reg és honvédség elsőrangu tisztjei, városunk notabi- 
tásai, az egyház képviselői, a városi bizottság tagjai, 
szóval egészen megtelve a nagy terem a meghi- 
vottakkal. A városház lépcsőháza virágokkal volt di- 
szitve s a teremben az elnöki szék felett nemzeti lo- 
bogók, virágok és szép szőnyeg-diszités között fehér 
lepel alatt Ő Felségének mintegy 4 méter magasságu 
és 3 méter szélességű nagy életnagyságu képe volt. 
A városi bizottság ünnepies gyülését gr. Eszter- 
házy Kálmán főispán nyitotta meg; jelezvén, hogy 
a mai rendkivüli közgyülés tárgya ő felsége a 
Király arczképének leleplezése; kiemelte, hogy a 
városi képviselő-testület a mai napot tartotta leg- 
méltóbb alkalemnak ez ünnepélyes actusra, azt az 
örőmnapot, melyen a legalkotmányosabb király és 
az ország védangyalának ezüstlakodalmi ünnepét 
a monarchia millióival együtt Kolozsvár sz. kir. 
város polgár-egyeteme is alattvalói hódolattal és 
az igaz loyalitás szeretetével siet megülni. E na- 
pon akarja e város polgár-egyetemét képviselő vá- 
rosi bizottság közgyülési termét földiszitni ő Fel- 
sége arczképével fölemelő látványul a jelenkor és 
kegyeletes visszaemlékezésül a jövőkor nemzedéke 
számára. Ezzel a főispán ur megnyitottnak je- 
lentvén ki a közgyülést, éljenzés között átadja a 
szót a polgármesternek: Simon Elek kir. taná- 
csosnak, ki hivatkozva haugja gyöngeségére, Lu- 
gosi István főjegyző urnak adja át leleplezési 
beszédjét, melyet a főjegyző ur a közgyülés feszült 
figyelme között olvasott fel a következőleg: 

Tekintetes városi bizottság! 

Mélyen tisztelt gyülekezet! 
Áldanom kell sorsomat, hogy a nagy Ma- 

gyarország széles terein és bérezei közt, Kárpátok- 
tól le az Adriáig, a palotákban és kunyhókban 
egyaránt ünnepelt mai nap jelen [pillanatát meg 
érnem engedé, mely részembe juttatá a nagy sze- 
rencsét, hogy e magyar nemzeti, s hazafias érze- 
lemben legelső, szellemi erő összegében közvet- 
lenül hazánk fővárosa mellé helyezhető nemes város 
diszes közönsége előtt: e végtelen szárnyain elér- 
kezett, korszakot alkotó magasztos alkalom e pil- 
lanatában tolmácsa legyek Kolozsvár város pol- 
gár egyeteme közérzületének, mély hódolatának, 
melylyel a felséges trón jubiláló örömünnepében 
részt venni kiván. 

És én, e szabad királyi város igénytelen 
polgára, és ez idő szerinti első tisztviselője, ki- 

nek gyenge szózata amugy is mint a kiáltó szó 
a pusztában, vagy mint a fejsze csapás a renge- 
tegben nyomtalanul enyészik el a nemzet szivből 

fakadó őrőöm nyilatkozatának egyvelegében, a fé- 

nyes alkalom nagy és nehéz feladatától megdőb- 
benve mély megilletődéssel s gyengeségem tuda- 
tában remegve emelem fel szómat: vigasztalást 

csak annak reményében találva, hogy a mélyen 
tisztelt gyülekezet kegyes elnézése méltányos ité- 
lettel mérlegelendi érzéseim, gondolataimnak - 
a magasztos alkalom meglepő nagyszerüségéhe 

képest - elfogult és halovány kifejezését. 
Mit érezhet e napon Magyarország népe ? 

Minő bála és ragaszkodó szeretet tette I. Ferencz 

József koronás apostoli magyar király s Erzsébet 

királyné ő Felségeik 25 éves házassági frigye ezüst 

menyegzője mai évfordulati napját az uralkodó 

és népei közötti családias szeretet ünnepéré, egy 
hatalmas birodalom két egymással szövetséges 

népe körében, az ősz Dunamentén? A népek örő- 
mének derüje miért sugárzik oly verőfényes ragyo- 
gyogással a trón biborán? 



A költő szavával kérdve: Mi zaj riad, mi 
nép tolong Alpár határán? S minő érzelmeknek 
lettem én tolmácsává e magasztos pillanatban ? 
E kérdések ünkényt keletkeznek lelkemben. 

Ha a mult tőörténetit kutatona, látom nem- 
zetem élet-halál küzdelmeit a létért, alkotmány 

és szabadságért, ezred éven át; látom a nemzeti 
zászló lobogását véres csaták ádáz viharában s 
felette itt a zsarnoki önkény, ott a félhold meg- 
alázó diadalait; látom nemzetemet sirva s évekig 

gyászt viselve a szervező királyok Szent István, 
László s bölcs Kálmán sirjai felett. 

Látom a tomboló dalias nemzetet, az arany 
bullában biztositott jogai és szabadsága kivivása 
feletti mámorában. 

Látom a duló tatár csordák nyomdokain IV. 
Béla vj hoalapitását, a Hunyadiaknak Eoró- 
pát védő küzdelmeit s diadalait, Mohács gyászos 
temetőjét, a három felé szakadt országot s az Er- 

dély bérczei közó menekült nemzeti lét három- 
száz esztendős élet-halál közötti vivódását, - 
melyben . 

Megbűnhödte már e nép 

A multat s jövendőt. 
És ha a közel mult és jelen történetei fe- 

lett elmélkedem: látom a porából megelevenedett, 
Dhőnixként uj életre kelt nemzetet életképességé- 
nek Európa népei előtt fényes bizonyitékot szol- 
gáltatott diadalában; de a kivivott diadal közben 

oly mély sebeket kapva, melyek kiépülését az idő 
= a legjobb orvos is csak későre s az élet meg- 

mentéseért hozott tetemes áldozatok árán adta 

meg. Látom a vér és vas korszakát, melyre azon- 
ban a politikai eszély : Justinianus azon jeles mon- 
datának ,digna vox est regnantis, subdi- 

tum se legibus profiteri" elfogadása és 
érvényre emelése, a jelen érdeke s a jövő remé- 
nyében, a feledés fátyolát boritotta. 

Ám takarja e korszakot, mely az ujabbidők 
vaskorszaka nevét kiérdemelte, a feledés fá- 
tyola. 

Ma az alkotmányos magyar király és ki- 
rályné ezüst mennyegzőjét ünnepli széles e haza. 

Nem vitatom, hogy ne volna terhe a jelen- 
nek is, de a mult idők tapasztalatai meggyőzhet- 
nek a felől, hogy a régi időkhöz képest valódi 
ezüstkorszaka ez nemzeti életünknek, midőn az 
uralkodó alkotmányos magyar király fejét ékesitő 
korona drágaköveinél ékesebb drága gyöngyök a 
jelennek vivmányai; midőn az élet- és vagyonbiz- 
tonságot nem a keritett városok bástyái, hanem 
A törvény szentsége és sértetlensége s a Nemzet 
nagyhatalmisága védelmezik; midőn a hit és 
lelkiismeret, a vélemény- és sajtószabadság, a fej- 
lődő ipar és. kereskedés, a jogegyenlőség, a nép- 
nevelés áldásainak már-már aratásra kész termé- 
8e, az unió által nagygyá, erőssé lett Magyaror- 
szág politikai tekintélye; midőn, mit első helyen 
kell vala emlitenem, a koronás királynak a Nem- 
zetben helyezett bizalma, s a Nemzetnek hódolva 
tisztelt királyához viseltető törhetlen hüsége, sze- 
fetete: kézzel fogható garantiákat nyujtanak, hogy 

,Még jőni kell, még jőni fog 
Egy jobb kor, mely után 

Buzgó imádság epedez 

Százezrek ajakán." 
Az ezüst mennyegzővel elérkezett ezüst 

korszak e vivmányai, s a nemzet és királyi ház 
közötti kapocs, mely azon (gyémántnál értékesebb 
könycseppekből képződött, melyeket az igaz fájda- 
lom a királyasszonynak a nemzet nagy halottja 
ravatalánál, s a népe jóllétét szivén hordozó ki- 
rályuak az ország szeme fénye, Szeged romjai fe- 
lett sajtolt ki szemeiből: fokozva emelték a mai 
napot a Magyarnemzet általános ünnepévé.: 
Áldja meg isten az alkotmányos magyar 

király és királyasszony szent frigyét engedje meg- 
érniök e frigy arany mennyegzőjét; 

Eagedje a Mindenható Isten, 
szak, mely egyuttal a Magyarállam ezer éves 
fennállása évfordulóját is magában foglalandja, 
Aranykorát kezdje meg e sokat hányatott Nem- 
zet történetének. 

; s a midőn a királyi ház, az alkotmányos 
királyi pár, Nemzetünknek édes atyja és anyja e 
mai ünnepét Kolozsvár sz. kír. város polgár egye- 
teme azzal is ünnepli, hogy a legalkotmányosabb 
és hódoló tisztelettel szeretett Magyar király, a 
legelső magyar ember képével e város tanácsko- 
zási termét, a jog és élő igazság e hajlékát fel- 
ékesiti, nem kétlem, hogy a nagyérdemü közön- 
ség a fátyol eltávolitásával velem együtt szivből, 
lélekből kiáltja : 

3A király az! Áldás életére! 
Fény nevére - Éljen a király! 
Éljen a királyi pár! 
Ekkor egy pillanat alatt legördült a füg- 

gőny a valóban impozáns szép képről, mely Ő Felségét huszárezredes ruhában, vállain a Szent- 
István, palásttal a mellette levő asztalon a koro- 

hogy e kor- 

8 becsületére válik mesterének Kővári Endrének. 
A kép megpillantásakor háromszoros éljenzés resz- 
kettette meg a falakat, a katonaizenekar az ural- 
kodó családi hymnuszt játszta, melynek végezté- vVel a teremben a három kolozsvári dalegylet „A hazádnak rendületlenüls kezdetű szózatunkat éne- kelte megható erővel és szépséggel. Mindezt a gyülekezet felállva hallgatta végig s a dal el- hangzása után gr. Eszterházy Kálmán bezárta a bizottság ünnepies ülését s felszólitotta a jelenle- 
véket, hogy a főtemplomban tartandó istenitiszte- 
letre kövessék. ; 

nával s a magyar királyi jelvényekkel tünteti fel 

. 

Alsó-Fehérmegye 
hódolati felirata. 

Felséges Császár és Apostoli Király! 
Legkegyelmesebb Urunk. 

Felséges Császárné és Királyné! 
Legkegyelmesebb asszonyunk ! 

Mély hódolattal sietnek Felségtek birodal- 

mának hű népei a legmagasabb trón körül sere- 

gelve részt venni azon közörömben, mely egy bol- 

dog, eredményeiben és hatásaiban oly áldásdus 

házassági szentszövetség megkötésének buszonőtő- 
dik évfordulója alkalmából minden hű alattvaló 

szivét észinte, igaz érzelemmel tölti be. 
Felujulnak kebleinkben e fenséges szövet- 

ség negyed százados folyamának egyes, de sza- 

kadatlan lánczolatu ragyogó tényei, mint örők 

emlékü jelzői azon valódi királyi érzületnek, mely 

felségteket hű alattvalóik jóllétére, boldogitására, 

a kölcsönös béke, szeretet és egyetértés fejleszté- 
sének és fenntartásának nagy és nemes munkájá- 
ban folytonosan vezérlé. 

Magasztos királyi kegyelmük enyhülést ho- 
zott a szenvedésekben, vigaszt a bánatban, tettre, 
küzdelemre kész erőt adott a sors csapásai elvi- 
selésére, és lélekemelő bizalmat nyujtott hazánk 
jövője iránt. 

Letőrölhetlenül fényes betükkel vannak e 

boldogitó, ez áldásteljes müködés emlékei hazánk 

történelmében feljegyezve, sziveinkben megőrökit- 

ve, a nemzet hálájának zálogául pedig azon alatt- 

valói hüség, bizalom és szeretet szolgáljanak, me- 
lyek a fenséges trón legszilárdabb és legbiztosabb 
alapját képezik. 

Ily érzelmek között járalunk mi is Felség- 

tek hatalmas és kegyelmes szine elébe jelen fel- 

iratunkal, esedezve, miszerint fogadják Felségtek 

legalázatosabb alattvalói hódolatunknak, őseinktől 

örökölt hű ragaszkodásunknak legteljesebb kife- 

jezését, fogadják legkegyelmesebben sziveink azon 

őszinte óhaját, hogy a Mindenható fenséges éle- 

tüket a legdicsőbb uralkodóház, a birodalom és 

szeretett hazánk javára, boldogitására, áldásaival 
hosszasan tartsa meg. 

Kik egyébiráut hódoló mély tisztelettel ma- 
radunk. 

Ezen hódoló felirat kék bársonynyal boritott 

csinos aranyozásu nyomtatásokkal diszitett álbum 
alaku táblába tétetett be. 

A felirat diszes kiállitását főiskolai rajz és 

szópirás tanitó Nagy Károly végzé, ki buzgó mun- 

kássággal fáradozott, hogy mentől diszesebb kiál- 
litást nyerjen. 

M.K. 

Adakozások az alföldi vizkárosultak 
javára. 

Ujabban adakoztak : 

A tordai unit. főtanoda ifjusága 9 frt 
5 kr. 

A Baróthon tartott hangverseny és szi- 
ni előadás jövedelme 104 frt 69 kr; mely- 
nek számadása im a következő : 

Tisztelt szerkesztő ur! A Baróthon fo- 
lyó hó 14 én tartott hangverseny és szini 
előadás bevétele összesen tett 132 frt 96 
krt irva is százharminczkét forint kilencz- 
venhat krt. - Kiadás voit 28 frt 27 kr. és 
igy tiszta jövedelem maradt 104 frt 69 kr, 
irva is száznégy forint hatvankilencz kr. - 
Ezen összegben felülfizettek Udvarhelymegye 
főispánja méltóságos Dániel Gábor ur 5 frt, 
Gyertyánfi János 5 frt, N. N. 4 frt, Mik- 
lósvári Barabás Juliánna 5 frt, Pethő Mó- 
zes ev. ref. lelkész 3 frt, Sorsich (Gusztáv 
1 frt, Tarcsafalvi Albert 1 frt, Incze Gyu- 
la 1 frt, Binder Adolf Kovásznáról 1 frt, 
Zatureczky Gábor 1 frt, Benedek Kerestély 
20 kr, Fekete Ferencz 80 kr, Greguss Já- 
nos 40 kr; Bodor Póli 40 kr, Debiczki Mi- 
hály 1 frt 40 kr, Lőwi Meister 1 frt, Kö- 
pe János 70 kr, Bidló Ede 40 kr, Ferenczi 
Lukács 30 kr, Várbeli Lajos 40 kr, Fran- 
kendorf Lajos 40 kr, Zsigmond Beniám 30 
kr, Péterfi Sándor 40 kr, Incze Mózes 30 
kr, Gergely Ferencz 1 frt 20 kr, Csúrl Ká- 
roly 70 kr, Fejér Domokos 1 frt, Gyöngyösi 
István 50 kr, Gáspár Antal 1 frt 62 kr, 
Fejér Jánosné 1 írt, Bartha Mór 1 frt, Lan- 
ger Hermán 10 krt." 

Az elől irt összeget t. i. a 104 forint 
és 69 krt a tisztelt szerkesztő urhoz azon 
kéréssel küldjük, hogy az összegetillető hely- 
re juttatni, e sorokat pedig becses lapjában 
közölni sziveskedjék. 

Baróth ápril hó 19. 1879. 
Török Áron, Bartha Károly. 

dr. Bartha Gyula. 
rendező bizottsági tagok. 

Gyüjtésünk legutóbb kimutatott össze- 
ge tett 2,232 frt 35 krt, ehez adva a fen- 
nebbieket, tesz: 2,346 frt 09 krt. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. apr. 24. 

- A nemzet hazafiságához 
és emberbaráti szeretetéhez folyamodunk itt 
ujolag szerencsétlen alföldi testvéreink érde- 

* Kérjük a Nemere szerkesztőségét e sorokat ed- 
dig közölni. 

kében. A király, a legelső magyar ember 
könnyei lehetlen, hogy könnyre ne fakasszák 
e hon minden gyermekét s a fájdalom, mely- 
ben ő vele egy világ osztozik, ne nyilaljon 
a magyar ember szive mélyébe. Az anyát, 
ki ölelve gyermekeit élve temettetett a haul- 
lámok közé, nem támasztja életre a részvét, 
de a kiknek egy élet keresménye pusztult el 
s keserübbé lett számára az élet, mint a ha- 
lál, a nemzeti és emberbaráti szeretetnek 

kell letörülni könnyeit. Külföld meginditó 
módon fejezte ki részvétét a szerencsétlen ide- 
genek iránt, legyen a nemzet könyörületes 
saját vére iránt. 

- Ő felségeik ezüstmennyegzői jubileu- 
mának alkalmából városunak minden hitfelekezeti 

templomában hálaadó istenitisztelet tartatott. 10 

órakor a főtéri róm. kath. plébániai templom- 
ban Wesszely Károly prépost-plébános ur celeb- 

rált teljes segédlettel ünnepélyes nagymiséjét. 
A mise alatt a conservatorium karnagya: Oberti 
a conservatoriumi zenekar, mükedvelő énekesek és 
énekesnők közremüködése mellett Herzl Er-dur 
miséjét adta elő; a közremüködők közül különősen 
Óvári Kelemenné szül. Vikol Pőli assz. és Vikol 
Mariska k. a. egyes szolókat igen szépen adtak 

elő, az ezen műkedvelőinktől már megszokott ki- 
váló praecisióval és szép, erőteljes hangon. - 
A nagy imabázat a minden vallásu kőzönség szin- 
ta zsufolásig megtöltötte; természetes, hogy az 
állami, városi megyei polgári hatóságok élükön gr. 
Eszterházi K. főispánnal, valamint a tisztikar is 
teljes ünnepi diszben jelen volt. 

- Meghivás. A kolozsvári tud. egyete- 
mi-kör szombaton f. hó 26-án d. u. őfórakorrend- 
kivüli közgyülést tart, melyre az egylet tagjai 
tisztelettel meghivatnak, Tárgya az egylet tiszt- 
viselői karának és választmányának végleges meg- 
alakulása. Kolozsvártt, 1879. april 23-án. Jáno- 
si Béla, elnők. 

- Gyászhir. Jakoby Jakab és neje, szül. 
Nagy Borcsa, ugyszintén kiskoru gyermekei : Ágos- 
ton és Erzsébeth mélyen megszomorodott szivvel 
jelentik, hogy a szeretett jó gyermek és testvér J a- 
koby Frigyeséletének 6.ik évében, folyó hó 23- 
án, éjjeli 11 órakor egy jobb létre szenderült. 
Az elhunyt földi részei folyó hó 24-kén, d. u. 4 
órakor fognak felső-szénutczai 13-dik számu szál- 
lásáról a közös sirkertbe kikisértetni és az őrök 
nyugalomnak átadatni, mely végtisztességtételre 
ösmerősök és jó barátok szomoruan meghivatnak. 
Béke poraira! 

- A királyi ünnepek emléke, melyet 
a budapesti tantestület az árvizkárosult tanitók és 
az Eötvös-alap javára kiadott, már második ki- 
adást ért rövid 24 óra alatt. A tiz krajczáros 
füzetke a Franklin-nyomdának becsületére válik; 
szép képci biztos keletet szereznek a munkának, 
a melyet a fővárosi tanács f. é. apr. 19-én 16224. 
sz. a. kolt határozata szerint a budapesti iskolák 
számára ajánlott is s azok árusitását az iskolák- 
ban megengedte. A fűzetke a királyl ezüstmenyeg- 
ző után is becses olvasmánya lesz a népnek s az 
ifjuságaak. Megrendelhető Kókay Iajos könyvke- 
reskedésében. Budapesten, Károly-utcza. 

- Érettségi vizsgálatok. Az erdély- 
részi állami s róm. kath. középtanodákban, a fo- 
lyó tanév végén, a szóbeli érettségi vizsgálatok a 
következő napokon fognak megtartatni: 1) a k. 
fehérvári rom. katk. püspöki lyceumnál juni. 
us hó 4 és 5-én; 2) a n.-szebeni állami fő- 
gymnasiumnál junius 9 és 10-én; 3) a bras- 
sói r. k. főgymnasiumnál junius 13 és 14-én; 
4) a sz.-udvarhelyi r. k. főgymnasiumnál 
junius 16 és 17-én; 5) a cs.-somlyói r. k. 
főgymnasiumnál junius 20-kán; 6) a sz.-udvar- 
helyi állami főreáltanodánál junius 28 és 24- 
én; végre 7) a kolozsvárir. k. főgymnasi- 
umnál junius 27 és 28-án. 

- A csik-szerdai müűkedvelő-társulat 
f. hó 15-én a tiszavidéki vizkárosultak javára elő- 
adta Szigligeti „Liliomfi czimű 3 felvonásos vig- 
játékát. Az előadás tiszta jvedelme 70 frt, mely 
összeg illető helyre leendő eljuttatás végett áta- 
datott a megyei alispáni hivatalnak. Ez alkalom- 
mal felülfizettek: Kritsa Lukács 1 frt, P. m. 1 
fre 20 kr, Emberi Jözsef 1 frt, Vajna Tamás 40 
kr, Koncz Dániel 40 kr, Erős Dániel 50 kr, 
Fenzel János 50 kr, Miklósi 40 kr, Pál István 
40 kr, Lázár ügyv. 20 kr, br. Apor Gábor 4 
írt 20 kr, Lázár Dénes 1 frt 20 kr, Erőss Elek 
40 kr, dr. Spányik 7 frt 60 kr, Száva Lukács 
1 frt 40 kr, Nagy Imre 1 frt. Ugy a t. közön- 
ség nemes érdeklődésiért, mint a t. felülfizetők 
szives adományukért fogadják a károsultak nevében 
társulatunk köszönetét. Csik-Szerdán, 1879. ápril 
21-én Felméri Albert, társ. titkár. 

- A bécsi fogadalmi templom, melyet 
az uralkodó pár ezüstlakodalmának ünnepélye al- 
kalmából szentelnek fel, Miksa főherczeg egy 
1853. febr. 27-iki felhivásának köszöni eredetét, 
midőn Libényi szabólegénynek I. Ferencz József 
ellen intézet, merénylete szerencsések meghiusult. 
A főherczeg felhivása az egész birodalomban élénk 
viszhangct keltett és a monarchia minden részé- 
ből gazdagon folytak be a pénzbeli és templomra 
felhasználható tárgyakbeli adományok s az 1855-ki 
év végével ez ónkénytes okmányok összege 1 mil- 
lió 800 ezer írtra rugott. A bécsi hivatalos lap 
1854. april 2-án hirdetett pályázatot a templom 
tervrajzára s a 75 pályázó közül Ferstel Henrik 
(szal. 1828-ban) nyorte el a kitüzött jutalmat, 

1856. april 24-én az uralkodó pár egybekelésének 
második évfordulóján délelőtt 10 órakor tétetett 

le ünnepélyesen a fogadalmi templom alapköve, 

mely a szenttöldről hozatott. - Az alapkő szeg- 
letein góth betükkel ez egyszerű szavak, állanak : 
,Hol Krisztus szive megtörött, onnan törtek en- 

gemet." A templom épitése ezután, jóllehet az épi- 

tési alap 2 milliópál többre ment, sok halogatá- 

son és szünetelésen ment keresztül, mert ez a 
nagy összeg sem volt elég az impozáns mű be- 
fejezésére; mig végre 1863 deczember 10-dikén 
kihirdették ama császári elhatározást, hogy 1864. 

és 1865-ben a fogadalmi templom épitésének foly- 
tatására évenkint I50,000 forintot szabad a bécsi 

város-nagyobbitó alapból kiszolgáltatni s e felha- 
talmazás 1866-ra is kiterjesztetett; 1867. január 
11-én megparancsolta az uralkodó, hogy az állam- 
kiucstárból hat éven keresztül, 100,000 frtot to- 
vábbá az alsó ausztriai vallásalapból, szintén hat éven 
át, 150,000 frtot s végül a város-nagyobbitó alapból 
egyelőre csak egy évre 20 ezer frtot fizessenek ki. 
Igy lett végre a diszes templom föllépitve. 

- Estély Párisban Szeged javára. Her- 
mann tanár estélye a szegediek javára f. hó 19- 
én tartatott meg a „Hotel Continental"-ban, me- 
lyen a 20 frank magas belépti dij daczára nagy- 
számu elegans közönség jelent meg; különösen 
gazdagon volt képviselve az osztrák és magyar 
gyarmat. Beust gróf nagykövet és Kuefstein gróf 
követségi tanácsos szintén megjelentek. Hermann 
művészi előadása folytonos tapsra ragadta a kö- 
zönséget. A tiszta bevétel 7000 frank, mi felül- 
mul minden várakozást. 

- Árviz Oroszországban. Egy teg- 
nap érkezett moszkvai távirat jelenti: A Moszk- 
va folyó kiöntött, elárasztotta a szomszéd hely- 
ségeket, a Kreml melletti kert több része és hét 
városrész áll viz alatt; a viz előntötte a házak 
földszintjeit. Néhány házból csak ügygyel bajjal 
mentették meg az embereket. A kár nagy. A viz 
árad. 

- A czár elleni merényletről a 
France egy levelezője a czár saját elbeszélését 
közli. E szeriut a czár, mint környézetének elbe- 
szélte, s mint egyedül sétálva szemközt látta jó 
ni Solowjeffet, gépiesen tekintett rá, s elgondol- 
ta magában: „Ha ez az ember engem meg akar- 
na ölni, könnyen tehetné. E csodálatos előérzet 
annál megmagyarázhatlanabb, mivel a merénylet- 
tevő külsejében semmi gyanus nem volt. Pénzügyi 
tisztviselő ruhát viselt s egészen tiszteséges járása 
volt. Mikor pisztolyt vont elő és czélzott, a czár 
ösztönszerüleg félrefordult. A cezár maga is bévallja, 
hogy a lővések után gyöngének érezte magát s 
félájultan ültették kocsiba. : 

- Ultramontán világlap. Emlitettük, 
hogy a vaticánban egy hét nyelven szerkeszten- 
dő clericalis hirlap meginditását tervezik; e terv 
az ujabb jelentések szerint legközelebb tényleg 
megvalósul. A lap, melynek főszerkesztőjeül Ali- 
mondo bibornok és genuai érsek van kiszemelve, 
julius hóban jelenik meg. Eddig már 42,000 elő- 
fizetőt sikerült összegyüjteni, kik többnyire kül- 
földiek. A lap szerkesztését a pápa tulajdonképen 
egy tudós theologusra óhajtotta ruházni, de ez a 
megbizást nem fogadta el. A lap nyomtatásánál 
állitólag süketnémák lesznek alkalmazva, kik Lu- 
dovico di Casoria pater nápolyi intézetéből kerül- 
nek ki. A szerkesztőnek kiszemelt Alimendo szó- 
noklatairól hires egyén, és tehetségében nagyon 
biznak. 

- Uj lázadás Oroszországban. A 
rosztovi kozákok lázongását, az orszki ta- 
tárok lázongása követte. Orszkból ápril 16-ki ke- 
lettel ezeket irják: A hir, hogy az orosz kormány 
minden tatárt meg akar kereszteltetni, a kazáni 
és ufai kormányzóságokból ide is átszivárgott s 
az itteni tatárokat rendkivül fölizgatta. Néhány 
ezer fölfegyverzett tatár gyült össze az iszpravnik 

(kerületi előljáró) lakása előtt, s a tatárok meg- 
keresztelésére vonatkozó rendelet kiadását kivánta 
tőle. Az iszpranik állitása, hogy ily iratnak nincs 
birtokában, semmit sem használt. A tömeg beha- 
tolt a hivatali helyiségekbe, megölte az iszpravni- 
kot és négy hivatalnokát, szétszórta az öszes ok- 
mányokat, s összezuzta a butorokat. Ugyane jele- 
net ismétlődött a többi hivatalokban is. A polgár- 
mester táviratilag katonai segélyt kért, de mielőtt 
megérkezett, a tatárok a város nagyobb részét el- 
pusztitották, s számos keresztény hivatalaokot meg- 
öltekh. A lázongókat papjaik vezették. 

- Kiewben ujabb bravourt követtek el 

a nihilisták. - Az államügyészt erőszakosan ma- 

gukkal hurczolták, az irományt elrabolták. Miután 

vallatás alá vetették, azzal az intéssel bocsátották 

hava, hogy ha nem mond le, a végrehajtó bizott- 
ság ki fogja mondani reá a halálos itéletet. 

- Muszkavilág. Az utczasarkokon Szt.- 
Pétervártt Gurko ideiglenes főkormányzó követ- 
kező rendeletét ragasztották ki: Minden szent- 
pétervári ház kapujáná! éjjel-nappal egy őrnek 

kell szolgálatot tennie. - Ezen őrnek arra kell 

ügyelnie, hogy hatósági engedély nélkül sehol se 

függesszenek ki falragaszokat és az utczán ne szór- 
janak szét kárt okozó tárgyakat. Az őrök tartoz- 

nak mindenkit, ki ilyet tesz, elfogni és az ily 

személyek 25 rubelt fizetnek, vagy 7 napi fogsá- 
got kapnak ha előszőr érik őket tetten; ha má- 
sodszor érik rajta, kiutasitják a városból. - Oly 
háztulajdonosok, kiknél az őrök nem végzik szol- 

gálatukat, 500 rubel birságot fizetnek. Ezen ren- 

delet három nap mulva életbe lép. Minden fegy- 
verkereskedő hét nap alatt a rendőrséghez beadja 

a jegyzéket raktárának s padlásának minden kész- 
letéről. Lőfegyvereket és töltényeket ezentul csak 
rendőrileg kiállitott engedélyjegy mellett lehet árul- 
ni. A ki e, rendelet ellen vét, eltiltatik a fegy- 
verkereskedéstől, amig a jegyzéket be nem adja. 
A ki fegyvert ad el engedélyjegy nélküli ember- 
nek, első esetben készlete elkoboztattik, és a ke- 
reskedelmi engedély megvonatik tőle. Oly ma- 
gánszemélyek, kiknek fegyverök van, tartoznak a 

rendőrhatóságot erről értesiteni, és fegyvereiket 
csak azok fogják megtarthatni, kiknek a rendőr- 
főnökség ezt megengedi. Oly személyek, kik ezen 
engedély nélkül tartják meg fegyvereiket, 500 ru- 

belt fizetnek, vagy hét havi fogságra itéltetnek, a 
fegyver pedig elkoboztatik. 

A „KELET magán távirata. 
Feladatott Rudapesten april 24. 11 ó. 30 p. d. e. 

Erkezett Kolozsvárra april 24. 12 ó. - p. d. e. 

A bécsi ünnepélyek nagy mér- 
veket öltenek. a fogadalmi templom 

nagy ceremoniával átvétetett. Az ud- 
varnál adott estélyen két ezer ven- 
dég volt jelen, köztük a magyarok 
és lengyelek nemzeti öltönyben. Öt 
asztalon voltak kirakva a hódoló 
feliratok. A királyi család sok ven- 
déggel beszélt. A katonai zenekarok 
és dobosok óriási felvonulása impo- 
záns volt. 

A királyi pár május hó elején 
Budapestre jő, itt estélyeket ad. 

Haynald Lajos számára utban 
van a bibornoki kalap, gr. Zichy a 
pap hozza Romából. Budapest fel 
van lobogózva, a Ferencz városi 
templom nagy ceremoniával beszen- 
teltetett. 

A Novi-Bazárról szóló szerződés- 
ben a szultán suverünitása Boszniá- 
ra nézve is el van ösmerve. Az idén 
3 határközség szállatik meg, de a 
megszállási jog egész Mitroviczáig 
terjed. 
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Érték- és váltófolyam. 
1879. április 23. 

Magyar aranyjáradék....... 89.45. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát - 

: , 2 ,. . 119.90. 
„ keleti-vasut elsőbség2 , 78.40. 

„ állami kötvény 1876 év 69.20. 
„vasuti kölcsön ... 106.25. 
„földtehermentesitési kötvény 84.-. 

temesi , 79.50. 
erdélyi . " 78.25. 
horv. slavon /. 87.-. 
magy. szőlődézma váltság n. 86.-. 
Oszt. egységes államadósság papirba. 65.10. 
*, n " ezüstben. 65.55. 
„aranyjáradék ....... 77.35. 

1860. államsorsjegy... 119.40. 
Oszt. nemzeti bank részvény. 805.-. 
„hitelrészvény. 246.25. 

magyar. hitelbank. 234.25. 
Ezüst. -- 
Cs. k. arany . " 5.55. 

Napoleondor,..... 9.35. 
Német birod. mark... 57.60. 
London /.... . I17.40. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Dr. Máthé Dénes 
fogorvos 

; Kolozsvárra hazaérkezvén, e hó vé- 
gelg marad itt. Rendel sétatér-utcza, We- 
ress-ház, d. e. 9-12-ig d. u, 2-5 óráig. 



A GRAND KÁVEI 
Alulirtt bátorkodom a nagyérdemű közönségnek kegyes tudomására hozni, hogy f. é. ápril-hó 24-kén a piaczon lévő 

GRAND kávéház helyiséget átveendem, mellyel kapcsolatban az ottani kertet is a tisztelt vendégek legnagyobb ké- 
nyelmére átalakittatom, hol szerencsém leend a rendes kávéházi italokon kivül egy a legnagyobb készlettel ellátott RESTAU. 
RANT a LA MINUTE által, mindenféle meleg és hideg étkeket, válogatott borokat és söröket palaczkokban, legjutányosabb árak 
mellett kiszolgáltatni, valamint előleges megrendeléseket társas lakomákra bármikor elfogadni. 

Fő törekvésem leend, hogy a nagyérdemüű közönségnek belém helyzett bizalmát mindenkor kiérdemeljem, és a mélyen tisztelt 
vendégeim igényeinek teljesen megfeleljek. 

A nagyérdemű közönség kegyes részvétét és pártfogását kérve becses kegyeibe ajánlom magam 
Feiermán Gyula, kávés és vendéglős. 

A kerti helyiség megnyitásának napja, a helybeli lapokban fog közzététetni. 

e i ezévg E 

. .. T ; Z .. . . s . Nyujtsunk kezet a szerencsének! § ee * 
aő . , * I- 400,000 márka HUTFLESZ KAROLY § 
. z finysremány esetlegével kinálkozik a legujabb nagy pénzsorsjáték, mely kor- (42) KOLOZSVÁRTT, (16-*) 

é a mány által biztositva van. ; A r 
, É A játékterv elönyts Eeosztása, mely pár hónap alatt 7-szer huzatik, 44,000 nyere- 8 megvásárol mindennemü magyar és osztrák állampapirt, * 

* F é - ményt biztosit és pedig esetlegesen 400,000 márkát, részleg pedig sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol 
= z nyek m zs0000 ő yaa 2v0 l nyer am 3000 escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 8 

= t nyer. a m. 150,000 2 nyer. a m. 20,000 217 nyer. a m. 2000 hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és .. 1 nyer. a m. 100,000 12 nyer. a m. 15,000 531 nyer. a m. 10(0 í külföldi h Z z " . 
L 1 nyer. a m. 60,000 1 nyer. a m. 12000 673 nyer. a m 500 ülföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. 

1 nyer. a m. 50,000 24 nyer. A m. 10,000 950 nyer. a m. 300 « ! 
sz. 1436. - 1879. (160) (1-3) 2 nyer. a m. 40,000 ö nyer. a m. 8000 24750 yer a m. 133 " AJÁNLJA DÚSAN ELLATOTT ( 

2 nyer. a m. 30,000 54 nyer. a m. 5000 stb. stb. 1 i .... 

A nearemenyhuzárok tervszerüleg hivatalosan vannak megálapitva. FÜSZERTÁRÁT, BŐRKERESKEDÉSÉT, V 
A legközelebbi első nyereményhuzására ezen nagy az állam által biztositott pénzkisor- 

solásnak : 

1 egész ered. sorsj. ára csak 6 már. v. 3 frt 50 kr. 
1 fél ered. sorsj. ára csak 3 már. v. 1 frt 75 Kr. o. é. 
1 negyed ered. sorsj. ára csak 1/. már. v. - frt 90 Er. o. é. 

Valamennyi megbizás az összeg előleges beküldése, postautalvány vagy 
utánvét mellett azonnal és a legnagyobb gonddal eszközöltetik, mindenki magát az 
állam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet kapván tőlünk kezéhez. 

A megrendelésekhez a megkivántató hivatalos tervezetek díj nélkül mellékeltetnek, min- 
den huzás után pedig felszólitás nélkül küldjük résztvevőinknek a hivatalos huzási jegyzéket. 

A nyeremények kifizetése mindenkor pontosan az állam jótállása mellett történik 
s akár közvetlen megküldése, vagy kivánatra érdekeltjeinknek Ausztria-Magyarország minden 
nagyobb piaczain fennálló összeköttetéseink által kézbesittethetik. 

Vállalatuanknak mindenkor kedvezett a szerencse és sok más tekintélyes nye- 
remény között gyakran az első főnyereményeknek örvendvén az, melyek 
az érdekelteknek közvetlenül fizettettek ki. 

ugy saját gőz- (henger)- malmi 
Hes z , ( 

ugy szintén kitünő minőségü 
fagygyugyertya és szappan-gyártmányait. 

.................................. 
Matico-készitmények Grimault és társa gyógy- 
(437-12) szerészektől Párisban. (10-*) 

E készitmények kétféle alakban vannak, t. i. mint matico-befecskendés és matico-millyék. 
A párisi orvosok 12 év óta matico-befecskendéseket rendelnek, mert ezek ép oly gyorsan 

mint biztosan hatnak és soha sincs ártalmas következményük. 
A növényi matico-millyék Grimault és tár:ától Párisban gyorsan hatnak nem terhelik a 

gyomrot, s lemezük gabona tápszerből készülvén, csak a gyomorban olvad fel, s összekötte- 
té-be hozza a gyógyszert a húdcsatornákkal. 

eeeseseloesese 
Perlhmoosi Portland 

Cement 100 kiló 7 frt. 

Pályázati hirdetmény! 
Csik- Madaras, Dánfalva, Karczfalva, Jenőfalva , Szent-Tamás és 

Szent-Domokos csoportosult községek részére - Jenőfalva község szék- 

helylyel, évi (00 frt. fizetés, természetbeni alkalmas szállás és a köz- 

ségekkel történendő megegyezés szerinti látogatási díjjal - rendszeresitett, 

kör-orvosi állomás hbetöltésére ezennel pályázat nyittatik. 

Felhivatnak mindazon orvostudorok, kik ezen állomást elnyerni 

óhajtják, hogy kellöleg felszerelt folyamodványaikat, a folyó 1879. 

évi május-hó 26-dik napjáig, alattirt hatósághoz benyujtani 

el ne mulaszszák; mert a későbben beérkezettek tekintetbe nem vétetnek. 

A választás 1879. évi május-hó 28-dik napján d. e. 

9 órakor Cs.Jenöfalva községében fog a nevezett községek képvi- 

selői által megtartatni. : 

0. é. 

Az ily, a legszilárdabb alapon nyugvó vállalatnál, előreláthatólag mindenütt 
biztonsággal a legélénkebb részvérelre számithatván, kéretik, már a közeli huzás miatt 
is minden megbizást minél előbb, de mindenesetre f. é. május 15-ke előtt 
közvetlenül alólirott bankházhoz intézni. (157) (2-6) 

KAUMAININ z SIMOTN, 
bank- és váltó-üzlet Hamburgban, 

bevásárlása és eladása mindennemü államkötvények, vasuti részvények és kölcsönsorsjegyeknek. 

U. i. Köszönetünket fejezve ki ezennel irántunk eddig tanusitott bizalomért, felkérjük 
az uj kisorsolásnáli részvételre s főtörekvésünk ezentul is oda irányuland, mindenkor pontos 
és reális szolgálat által tisztelt érdekeltjeink teljes megelégedését kiérdemelni. 

Föntebbiek. 

A járási szolgabiroságtól. 

Cs.-Szépvizen, 1879. márczius 30-kán. 

FERENCZI ALBERT, szolgabiró. 

(8-8) 289. szám. (156) 

e ; A 

Hirdetmény. 
A nagyméltóságu m. kir. közmunka- és közltkedési miniszterium az 

1879. évi ápril-hó 5-kén kelt 2550 számu rendeletével a Héjjasialva - 

Csik-gyimesi államút 288/- 308/, szakaszán Fenyéd és Olábfalu között 

levő 116, 145, 147 sz. műtárgyak épitését és ezzel kapcsolatos úteme- 

lést 2428 írt 16 kr. összeg erejéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganatositásának biztositása czéljából az 

1879. május-hó 12-ik napjának regg. 10 órájára 

Kufeteini hydraulikus 
b mész 100 kiló 4 frt. 

egész hordó vételnél készfizetés mellett. 

DIETRICII SAMUEL 
vas- és fűszer üzletében 

Haszonbéri hirdetmény ! 
Köztudomásra hozatik, miszerint a brassai néhai Constantin 

Joan-féle mechanicus Olajgyár, a mely legjobb karban ta- 
láltatik, minden hozzá tartozókkal és hasznavehetőségekkel együtt, 
mától fogva egy, vagy több évekre, a legkedvezőbb 
föltételek mellett, haszonbérbe kiadsó. 

a
é
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sa
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; . A netán t. cz. válalkozni szándékozók ezennel felkéretnek " , 
az Udvarhelymegyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó hogy ezen ügyben a brassai „9r. kel. központi iskolák bizott- Molozsvártit. 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. emebbi kálatok ságához", mint a fenemlített Olajgyár tulajdonosához for- (136) (7-2) 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálato duljanak. .. e 
végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett költség után Brassó, 1879. márczius-hó 25. zez z 5 

számiítandó, s a részletes feltételekben előöirt 6%-nyi bánatpénzzel ellá- * 

tott zárt ajánlataikat, a kitüzött nap reggeli 10 órájáig, a ne- 

vezett hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későb- 

ben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet és részletes 

feltételek a nevezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, a rendes hi- 

vatalos órákban, naponkint megtekinthetők. 

Kelt Sz.-Udvarhelyen, 1879. évi ápril 16-kán. 

RAISZ EDE, kir. főmérnök. 

Süs.. Ferdinánd 
m. kir. egyetemi mechanikus Kolozsvártt 

(35) Mátyás királyuteza 4 sz. (15--) 
Ajánlja jól bérendezett raktárát, mely a következőkből áll 

u. m. mindennémüű szemüvegből-, aczél- kautschuk, béka- 
teknő, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 
rekből, ugy mint patentzwiker és szemüvegből.- Szinházi 
látcsövek, táv- és gorcsövek. Mindennemü hőmérők, hi- 
gany és fém-légsulymérők (barometrumok). 

Ez utóbbiak több évi tudományos észleletek szerint 
vannak összeállitva és kolozsvári állas szerint sza- 

Üzlethelyiség változtatás. 
.Tudatni kivánom a nagyérdemü közönséggel, miszerint űzletemet 

máinapon a Knausz-féle főtéri-ház alatt, - Somlyay és Grébe urak űzle- 
te közt , - levő bolt helyiségbe tettem át. 

Helybeli és vidéki megrendelések készséggel és pontosan teljesit- 
tetnek. - ; (159) (2-8) 

A nagyérdemü közönség tapasztalt pártfogását jövőre is kéri 

tisztelettel : 

MATUTSEK FŐZSEE, 
ezipész. 

Papier a' (igarettes ] 
A 

a " " 1 ? / C 

* bályozva. Továbbá mindenféle ezélű házi távirók. Van szerencsém tudatni, hogy helyi olajgyáramban az alant jegyzett 
§ Végre mindennémü orvosi készülékek és eszközök, vala- lenolet toot fasinbel Fárula) ügyanoly kovczébe tört olajfestéket 

. ; E i ülönféle betegségeknél megkivántató ápolási eszközök és remdkivüli olcsó árban, legjobb minőségben árusitom, és szint ugy kicsi Fabrication Francaise ma * e mint e féle etési ekel is kapbatók. mint magybani menynyiségben kiszolgáltatom. 
. ) , C r 

eeyete g Vidéki megrendelések rögtön és a legpontcsabban intéztetnek el. 100 Kilo. 100 Kilo. 
pPour éviter la contrefacon suscitée par le succés sans précédent de notre 4 Lenolaj-kencze 46 frt - kr. Levélzöld (Laubgrün) 
Papier, exiger gue chague feuille porte le mot LE HOUBLON, et aue cha' a Alapfesték febér 2219,- legfinomabb II-a 36 frt - kr. 
due bolte soit revétue de cette étiguette avec notre signature. (146) Alapittatott 1822-ben. (65-10) „ barna v. szüárke 22, - , Levélzöld (Laubgrün) 
Le Papier LE HOUBLON se trouve chez tous les marchands et négociants i ineti i ' i i . Kremserfehér legfin. 52 , - , legfinomabb III-a 32, -, é gant LE nop8 Kir. szab. Triesti Azienda Assicurafrice vzcesertehér. Fekets (Fepmns 

k. : ; : Mamburgerfeh. - legfinomabb .54, -, 
a keyyy uy Az osztrák magya birodalom legrégibb bizt, intézote. Ezüst szin ; A6 , - ; Fekete (Flammruss) 

(rans . í a Ri7togitalt alan 19.milltófet m s 2 
hozza Mifő József azt moóndá, csak egy igen öreg vi- ba, folytatá: Unt egészen megiépe bészedem, 1-er-7 venvuvsdva veya. a magasztos alkalom meglepő nagyszerüségéhe 

Könyveket lehetne irni Erzsébet királynó ő 
Felségének nemes tetteiről. Nagylelküségének ezer 
bizonyságát mutathatja fel hazánk is. Hány tem- 
lom, hány iskola részesült kegyes adományában, 

mennyien vannak, a kik a vész idején részesültek 
alamizsnájában, árvák és özvegyek (egész serege 
vette tőle a vigaszt és segélyt ! 
Nem vetette meg legkisebb alattvalóját sem, 
mutatja ezt a következő levél, mely véletlenül 
napvilágot látott, mert a királynó 6 Felsége 
mem szereti, ha nemes jótékonyságát hirdetik. 

lágtalan anyja van, kit igen szeret. Ez megtet- 
szett felséges királynómnak, hogy oly jó fiu, s 
azért küld önnek 10 frtot, mert jól tudja, hogy 
irni nem lát, igy irathat fiának, ki azt igen-igen 
várja. Én is kérem önt jó asszony! - irasson 
mielébb, hogy érzi magát és hogyan megyen 
dolga. 

A fia miatt nyugodt lehet, mert sohasem 
volt neki olyan jó dolga, miat most. Ő oly sze- 
rencsében részesült, melyet ezrek irigyelnek tőle, 
s ha egészen felgyógyul, haza megy és őnt is el 

nemde? Ön is osztja, ugy-ó bár, azon tegnapi jó 
asszonyság véleményét, a szinésznőket illetőleg, 

ki csak éppen hogy szentelt vizet nem fecsken- 
dett nyomomba ördögüzőüűl . . . Következetlen, 

szeszélyes, különös vagyok néha, igaz, sok dol- 
gokról oly eszmékkel birok, melyek fnem egyez- 
nek meg az őnök polgárias gondolkozásmódjá- 
val, kisvárosuk szakásaival . . . De azért becsü- 

letes nő vagyok s képes betölteni a magam 
elé tüzőtt kötelességet. Hibáztam, hogy darab 
időre elfeledkeztem a gyermekről, melyet védeni, 

Nó lássa! nekem pedig csak öt perczig kelle hall- 

gatnom Klaudiát e tárgyról beszélni, hogy meg- 

győződjem róla, miszerint ez komoly és mélyen ér- 
zett szerelem. Kissé gunyos mosely vonult végig 
a szinésznő ajkain, midőn hozzá tette: És azt hi- 
szem, ehez csak jobban értek, mint ön. 

(olyt. köv.) 

képest - elfogult és halovány kifejezését. 

Mit érezhet e napon Magyarország népe ? 

Minő bála és ragaszkodó szeretet tette I. Ferencz 

József koronás apostoli magyar király s Erzsébet 

királynó ő Felségeik 25 éves házassági frigye ezüst 

menyegzője mai évfordulati napját az uralkodó 

és népei közötti családias szeretet ünnepéré, egy 
hatalmas birodalom két egymással szövetséges 

népe körében, az ősz Dunamentén? A népek örő- 

mének derüje miért sugárzik oly verőfényes ragyo- 
gyogással a trón biborán? 


